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PÉRIMÈTRE GRIS / Grey perimeter

Site de compétition uniquement pour les : athlètes, spectateurs munis d’un billet et les personnes
accréditées.
Competition site only for: athletes, ticketed spectators and accredited persons.
Aucun véhicule motorisé autorisé !
No motorised vehicles allowed!
Sont acceptés uniquement les produits de paiement « VISA » et les espèces.
Only "VISA" payment products and cash are accepted.

PÉRIMÈTRE BLEU / Blue perimeter

Déviation des véhicules motorisés sauf avec un justificatif libre.
Motorised vehicles not authorised except with a free pass.
Piétons et cyclistes 100% autorisés !
Pedestrians and cyclists 100% authorised!

PÉRIMÈTRE ROUGE / Red perimeter

Interdiction aux véhicules motorisés sauf avec un Pass Jeux (délivré par la PP).
Motorised vehicles are prohibited except with a Games Pass (issued by the Préfecture de Police).
Piétons et cyclistes 100% autorisés !
Pedestrians and cyclists 100% authorised!

PÉRIMÈTRE NOIR / Black perimeter

Où sont effectuées les fouilles et les palpations.
Where searches and pat-downs are carried out.



Activation 2h30 avant le début de la première épreuve
Désactivation 1h après la fin de la dernière épreuve

Activation 2h30 before the start of the first race
Deactivation 1 hour after the end of the last race



Dans le cadre du déminage sur l’itinéraire du parcours de la cérémonie
d’ouverture et afin de garantir une zone safe en continue, le périmètre
GRIS est accessible aux piétons et aux cyclistes uniquement sous
réserve de détenir un QR code !

As part of the mine clearance operations on the route of the opening
ceremony and in order to guarantee a continuous safe zone, the GREY
perimeter is accessible to pedestrians and cyclists only with a QR code!



Sont acceptés uniquement les produits de paiement « VISA » de débit, de crédit et les paiements mobiles, ainsi que les espèces, au sein des boutiques
officielles et des espaces de restauration présents sur les sites olympiques et paralympiques. 

Pour les personnes ne disposant pas de moyens de paiement Visa, des cartes prépayées Visa pourront être chargées en se rendant dans un
« Espace Cartes Prépayées Visa » ou en téléchargeant l'application Visa Go.

Only "VISA" debit, credit and mobile payment products, as well as cash, will be accepted in the official shops and catering areas at the Olympic and Paralympic venues.
For people who do not have Visa payment methods, Visa prepaid cards can be loaded by visiting a "Visa Prepaid Card Area" or by downloading the Visa Go application.


